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BA
NK

A

POŠTA

M A R K E T

PO
LI
C I
E

EN LA CIUDAD

la plaza 
[la plasa] 

náměstí

el ayuntamiento 
[el ajuntamjento]  

radnice

Correos 
[korreos] 

pošta

el café 
[el kafe] 
kavárna

el banco 
[el banko] 

banka 

la tienda 
[la tjenda]  

obchod

el cine 
[el sine] 

kino

el parque 
[el parke] 

park

el puente 
[el puente] 
most

la comisaría de policía 
[la komisarija de polisija]   

policejní stanice
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H
O
T
E
L

VE MĚSTĚ

la estación 
[la estasjon] 
nádraží

el hotel 
[el otel] 
hotel

el hospital 
[el ospital] 
nemocnice

la farmacia 
[la farmasja] 
lékárna

la parada 
[la parada]  
zastávka

el cruce 
[el kruse]  
křižovatka

la carretera 
[la karretera] 
silnice

 
 
kostel
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¿CÓMO VOY A...?

Me he perdido. ¿Podría usted ayudarme? ¿Dónde está...? 
Ztratil jsem se. Mohl byste mi prosím pomoci? Kde je… ?  

Necesito ir a... / 
¿Cómo voy a...? 

Potřebuji se dostat do… / 
Jak se dostanu do… ?

Por favor, ¿puede enseñármelo 
en el mapa? 
Můžete mi to ukázat na mapě? 

Por favor, ¿puede indicarme en el 
mapa dónde estoy ahora? 
Ukažte mi prosím na mapě, kde se teď 
nacházím.

¿Por dónde voy? ¿Voy bien a...? – 
No, va por el camino equivocado / en sentido contrario.  

Kudy mám jít? Jdu správně do… ? – 
Ne, jdete špatně / opačným směrem. 

Siga todo recto hasta el cruce. 
Jděte rovně ke křižovatce.
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JAK SE DOSTANU…?

Doble / Tuerza a la derecha / izquierda. 
Zahněte doprava / doleva. 

Cruce la carretera. 
Přejděte silnici. 

Atraviese el puente. 
Přejděte most. 

Doble / Tuerza la esquina. 
Zahněte za roh. 

Está lejos, tiene que 
tomar el autobús / bus. 

To je daleko, musíte jet 
autobusem.


